
067 109 66.
967 310 66.
967 410 66.
967 311 66.
967 411 66.

067 106 66.
967 307 66.
967 407 66.
967 308 66.
967 408 66.

067 121 66.
967 322 66.
967 422 66.

-
3,5 x 22
3,5 x 22
3,5 x 32
3,5 x 32

-
3,5 x 22
3,5 x 22
3,5 x 32
3,5 x 32

-
3,5 x 22
3,5 x 22

3 - 20

3 - 12

3 - 20

3 - 23

3 - 12

3 - 23

3 - 10

0,5 - 2,5

0,5 - 2,5

0,5 - 2,5

 

 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5

 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5

 28 7,5
 28 7,5 
 28 
7,5 

Lochbild
panel cutout
poinconnage

Schrauben
screws

vis

Klemmbereich
clamping range

plage de serrage

für Wandstärke
for panel thickness
épaisseur de paroi

A B

Deckelschelle E

Deckelschelle C

Farbe color couleur

schwarz black noir

Schraube mit Kombi-Kreuzschlitz H - combined slot/cross-slotted Philips - combination à fente/à fente crossé 
Schraube mit Kreuzschlitz Z - cross-slotted Z - à fente crossé Z

natur natural naturel

Bestell-Nr.
part-number
référence
. . .  . . .  . . 0 2
. . .  . . .  . . 3 2

Lochbild
knock-out pattern
poinconnage

Werkstoff:
material * matière: 
ab Lager * ex stock * sur stock :

PA 6.6 UL94 V2, bis 130°C
auf Anfrage * upon request * sur demande : 
PA 6.6 UL94 V0, bis 100°C
PA 4.6 UL94 V2, bis 160°C

nach * acc. to * conformement à:
VDE 0620/5.66
VDE 0730 Teil 1/2.72

Gutachten * test reports * rapports d’essai:
VDE Nr. 4940-144-6/A1

Patente * patents * brèvets:
DBP 2328049
und Auslandspatente 
and more foreignpatents 
et brèvets à l’étranger

Deckelschelle B

Montage 
Das Unterteil wird in Befestigungslöcher gem. Loch-
bild eingedrückt und verrastet in diesen. Löcher an 
der Eindrückseite gratfrei ausbilden.

Mounting
The bottom part is pressed into fastening holes acc. 
to the shown panel cutout and locks in them. 
Panel cutout must be leveled down on the pressing-
in side.

Montage
Le socle est clipé dans les trous de fixation suivant le 
poinconnage. Trou sans arêt sur le côté de montage.

Zugentlastende Deckelschellen aus PA 6.6, bis 130°C
Normalausführung * regular types * exécutions normales

Alle Maße in mm, all dimensions mm, toutes dimensions mm



Deckelschelle B
mit Fixiersteg für Doppelschrauber

067 116 66.
967 317 66.
967 417 66.
967 318 66.
967 418 66.

067 134 66.
967 334 66.
967 434 66.
967 337 66.
967 437 66.

067 115 66.
967 319 66.
967 419 66.
967 320 66.
967 420 66.

067 124 66.
967 325 66.
967 425 66.

067 150 66.
967 355 66.
967 455 66.
967 356 66.
967 456 66.

-
3,5 x 22
3,5 x 22
3,5 x 32
3,5 x 32

-
3,5 x 22
3,5 x 22
3,5 x 32
3,5 x 32

-
3,5 x 22
3,5 x 22
3,5 x 32
3,5 x 32

-
3,5 x 22
3,5 x 22

-
3,5 x 25
3,5 x 25
3,5 x 32
3,5 x 32

3 - 20

3 - 12

3 - 20

3 - 20

3 - 12

3 - 20

3 - 23

3 - 12

3 - 23

3 - 10

bis 25,5

bis 20,0

bis 25,5

0,5 - 2,5

0,5 - 2,5

0,5 - 2,5

0,5 - 2,5

0,5 - 2,5

 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5 
 28 7,5

 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5

 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5

 28 7,5
 28 7,5
 28 7,5

 31 7,5
 31 7,5
 31 7,5
 31 7,5
 31 7,5

Farbe color couleur

schwarz black noir
natur natural naturel

Bestell-Nr.
part-number
référence
. . .  . . .  . . 0 2
. . .  . . .  . . 3 2

Lochbild
panel cutout
poinconnage

Schrauben
screws

vis

Klemmbereich
clamping range

plage de serrage

für Wandstärke
for panel thickness
épaisseur de paroi

Lochbild
knock-out pattern
poinconnage

A B

Alle Maße in mm, all dimensions mm, toutes dimensions mm

Zugentlastende Deckelschellen aus PA 6.6, bis 130°C
mit Fixiersteg für Doppelschrauber 

with fixing bar for simultaneous screwing * avec barette de fixation pour vissage simultane de 2 vis

Deckelschelle BJ
mit Fixiersteg für Doppelschrauber

Deckelschelle C
mit Fixiersteg für Doppelschrauber

Deckelschelle E
mit Fixiersteg für Doppelschrauber

Deckelschelle 25,5
mit Fixiersteg für Doppelschrauber

Schraube mit Kombi-Kreuzschlitz H - combined slot/cross-slotted Philips - combination à fente/à fente crossé 
Schraube mit Kreuzschlitz Z - cross-slotted Z - à fente crossé Z

Montage und Werkstoff: Seite 18
mounting and material: page 18
montage et matière: page 18



Montagehinweis für Deckelschelle, Winkelschelle A und AB
assembly note for Deckelschelle, Winkelschelle A andAB 

instruction de montage pour Deckelschelle, Winkelschelle A et AB

mit einem Fuß einhängen in Wandungen 0,5 - 2,5 mm  
clip in one base into panels 0.5 - 2.5 mm strong 
enfoncer le premiert pied dans le paroi 0,5 - 2,5 mm 

einschwenken 
swing on 
rabattre la barette de fixation

zweiten Fuß mit Schrauben-
dreher seitlich eindrücken

press in second base with 
screw driver from the side

enfoncer le second pied en 
servant du trounevis comme 
d‘un chause-pied

sitzt rüttelsicher und aufnahmebereit für die elektrische Leitung
fits vibration-proof and is ready for the cable 
pose anti-vibration, prêt-à recevoir les câbles électriques

Anzugsdrehmoment für die Klemmschrauben: 
0,2 - 0,5 Nm

torque for the clamping screws: 
0.2 - 0.5 Nm

moment de couple pour les vis de serrage: 
0,2 - 0,5 Nm

bei Wandstärken > 2,5 mm ein Sackloch d = 12 mm bohren

for panels stronger than 2.5 mm please bore blind holes d = 12 mm

pour des parois d‘une épaisseur de plus de 2,5 mm perfoerer un 
trou borgue de d = 12 mm

HSU liefert auch Deckelschellen mit vormontierten Klemmschrauben, die die oben darge-
stellte Einbauweise nicht behindern.
HSU also offers Deckelschelle with preassembled clamping screws which do not obstruct 
the illustrated assemly mode.
HSU fournuit les barettes de fixation avec des vis de serrage pré-montés qui n‘altèrent 
pas la pose sus-décrite.


